Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time

ST. PRISCILLA PARISH
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THERE WAS A LANDOWNER WHO PLANTED A VINEYARD,
PUT A HEDGE AROUND IT, DUG A WINE PRESS IN IT, AND BUILT A TOWER.
THEN HE LEASED IT TO TENANTS AND WENT ON A JOURNEY.

MATTHEW 21:33
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Rectory: 6949 W. Addison,
Chicago, IL 60634

Phone: 773-545-8840
Fax: 773-545-8919

Religious Education Office: 773-685-3785

Website: www.stpriscilla.org

Email: church@stpriscilla.org

PARISH RECTORY OFFICE HOURS:
Monday & Friday - 9:00AM - 7:00PM
Tuesday, Wednesday & Thursday - 9:00AM - 4:30PM

BAPTISMS:
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout
the year. Register by calling the Rectory.

CONFESSION:

Before all Weekday Masses

Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM

Priest available in Rectory - No appointment required.

MARRIAGE:

Arrangement must be made with one of the priests at

least six months before the date of the wedding. Confirm
desired date at the church before making other
arrangements. At least one of the engaged persons (or their
parents) must be a registered and active parishioner of St.
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sundays.

ANOINTING OF THE SICK: Please call the Rectory.

PARISH REGISTRATION: Registration can be completed at
the Rectory or online.

CHRZTY:
Chrzty odbywaija sie w soboty i niedziele. Rejestracja w
kancelarii parafialnej.

SPOWIEDZ:

Przed kazdg Mszg sw. w ciggu tygodnia i w sobote od
3:00-4:00PM. Mozliwos¢ spotkania z ksiedzem codziennie
w kancelarii parafialnej bez wczes$niejszego uméwienia.

SLUBY:

Narzeczeni powinni zgtosic sie do ksiedza na 6 miesiecy
przed data planowanego $lubu. Prosimy potwierdzi¢ date w
kosciele przed podjeciem innych ustalen. Przynajmniej
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi by¢
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem $w Priscilli.
Sluby nie odbywaja sie w niedziele.

SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH:
Prosimy zadzwoni¢ do kancelarii parafialne;j.

REJESTRACJA DO PARAFII:
Mozna sie zapisa¢ do parafii w kancelarii parafialnej.


http://www.stpriscilla.org
mailto:church@stpriscilla.or

Twenty-Seventh Sunday in Ordinary Time
Mass Intentions
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SUNDAY (4)
8:30AM St. Priscilla Parishioners
10:30AM Za parafian $w. Pryscylli
O opieke Matki Bozej dla Doriana, Olivera
i rodziny
O wyzwolenie i uwolnienie od wszelkiego zta
oraz $wiatto Ducha $wietego na kazdy dzien
dla Piotra (mama)
O opieke Matki Bozej dla Edyty i Kuby w Bogu
wiadomej intencji
O wieczna rados¢ dla:
+Anna Kalinowski (rodzina)
+Dominik Kalinowski (zona i dzieci)
+kukasz Boufat (rodzice i siostra)
+Michat Dolubizno (rodzina)
+Kazimierz Ortowski (rodzina)
+Artur Kosiba (rodzina)
+dJan Boratyn (Marszatkowie)
+Antoni Niemczyk (Marszatkowie)
+Andrzej Jacek Czerwonka (Adamowski)
+Karol Radziszewski (syn z rodzing)
+Jadwiga i Gabriel Jaroccy z okazji urodzin
(rodzina)
+Roman Matula (rodzina)
+Helena i Lucjan Cackowski (Lucjana)
+Anna Tarasiewicz w 2-gg rocz $m (rodzina)
+Franciszek Kedzior zmarty w Polsce oraz za
jego rodzine
12:30PM +Pietro Massanisso (family)
+Rosario Enrique Poco (family)
+Florencina Garcia (Alcantara family)
+Larry Boy Dela Cruz (Alcantara family)
+Zosimo Mariano (Alcantara family)
Deceased members of Krist family (family)
6:00PM Za zmartych polecanych w wypominkach
+dJan Boratyn (Marszatkowie)
+Antoni Niemczyk (Marszatkowie)
+Wiadystaw Lipinski (rodzina)
+Czestaw Tymoszuk (rodzina)
+Antoni Totwinski (rodzina)

MONDAY (5)
8:00AM +Adelaida & Pedro Cantillas (family)
7:30PM Za dusze w czy$ccu cierpigce

TUESDAY (6)

8:00AM For God’s blessing & protection of the Blessed
Virgin Mary for Shober family

7:30 PM Za parafian $w. Pryscylli

October 4, 2020

WEDNESDAY (7)
8:00AM +Dolores Skow (H. Kruzel)
7:30PM O tfaske zdrowia dla Gieni, Jolanty i Pawta

THURSDAY (8)
8:00AM +Arturo Belluomini birthday remembrance (Joy)
7:30PM Za parafian $w. Pryscylli

FRIDAY (9)

8:00AM +George Kachlik (Michelle)

7:30PM O faski potrzebne w rodzinie
Za dusze w czysccu cierpigce

SATURDAY (10)
8:00AM All souls in purgatory
9:00AM Intencja dziekczynna za otrzymane faski dla
Barbary, Pawfa i rodziny
O zdrowie Boze btogost. dla Antoniego
+Mieczystaw Lesniak (rodzina)
+Stanistaw Idzikowski 11-ta rocznica $mierci
(rodzina)
Za dusze w czysccu cierpigce
4:00PM +Barbara Sessler (Adamowski)
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5 BEHAVIORS
TO KEEP US SAFE

As amember of
our community, I will ...

1. Wear amask

2.Keep my distance
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Fr. WMatthias Reflection

The Church is God's vineyard. Each of us has been part of it
since we were baptized. We are a vineyard that is cultivated and
taken care of by God himself. A vineyard that bears bountiful
crop always brings joy to those who grow it. And the one that
does not bear the expected fruit grieves and deserves
destruction. God is different. He is not at all discouraged by the
lack of a crop, or even by action of those who are working
against him. Jesus shows us the Father who is faithful, merciful
and extraordinarily generous. Jesus' parable of the vineyard
presents us with a specific decision. Who will we stand for in
life? Will we reject or accept Jesus? May we bear fruit to the joy
of God. The Apostle Paul teaches us today to be righteous with
God and people, honest in our everyday proceeding as well as clean of heart. Let us use the time
given to us here on earth to consistently mature in holiness.

Blessings,
Fr. Matthias Galle - your Pastor

- o : Refletoosse Ko, MHacieia

Kosciot jest winnicg Boga. Kazdy z nas nig jest od momentu chrztu. JesteSmy winnicg, ktérg
uprawia i o ktdérg troszczy sie sam Bog. Winnica, ktdra przynosi obfity plon zawsze sprawia rados¢
temu, kto ja uprawia. Ta za$, ktora nie rodzi spodziewanych owocdw, zasmuca i zastuguje na
zniszczenie. Bég jest inny. Wcale nie zraza sie ani brakiem plonu, ani nawet zachowaniem tych,
ktorzy dziataja na jego niekorzysé. Jezus ukazuje nam Ojca, ktéry jest wierny, mitosierny i
nadzwyczaj wielkoduszny. Przypowies¢ Jezusa o losach winnicy stawia nas wobec konkretnej
decyzji. Za kim sie w zyciu opowiemy?
Odrzucimy czy przyjmiemy Jezusa? Obysmy
zaowocowali ku radosci Boga. Apostot Pawet
poucza nas dzisiaj, abysmy byli sprawiedliwi
wobec Boga i ludzi, uczciwi w codziennym
postepowaniu, czysci sercem i czynami
zastugujgcymi na chwate. Wykorzystajmy czas
dany nam tu na ziemi na konsekwentne
dojrzewanie w Swietosci.

The ;‘Vineya;:(l of the Lor(ﬂ
is the house of Israel

Btogostawie,
Ks. Maciej Galle — wasz Proboszcz

© 1. S. Paluch Co., Tnc.
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| Congratulations!
| Congratulations to the following students from the St. Priscilla Religious Education Program who received
‘\ the Sacrament of the Holy Eucharist on September 27, 2020.

. Joshua Arenas, Daniel Atkinson, Nathan Bialk, Caleb Lubinski, Kaden Mindock, Daniel Ongbueco
In this unusual time let us continue to prayers all children who received Jesus for the first time, as well as
their families. Congratulations again! Remember to always stay close to Jesus by receiving
the Eucharist as often as you can!

Zapraszamy wszystkie Grupy Wspdlnoty 2ywego Rdézanca na przyjecie nowej
Ré6zy im. Sw. Siostry Faustyny, w poniedziatek na Mszy Sw. o 7:30 wieczorem.

Wymiana tajemnic Rézancowych
Poniedziatek, 5 pazdziernik po Mszy Sw. Wieczornej
Po wiecej informacji prosimy zgtaszac¢ sie do Ks. Daniela, Anny Harmaty lub
zalatorow

Spotkania Biblijne Lectio Divina- Nowa Jako$¢é Zycia

Bedziemy rozwazaé wybrane fragmenty biblijne, ktére ukazuja, jak wprowadza¢ Ewangelie w zycie. Jak
wymagac od siebie, aby Stowo zamienia¢ w czyn.

ZAPRASZAMY WSZYSTKICH CHETNYCH W KAZDY
PONIEDZIALEK PO MSZY SW O 7:30 WIECZOREM
W SALI POD KOSCIOLEM

(w pierwszy poniedziatek miesigca nie ma spotkan)

Najblizsze spotkanie odbedzie sie w 12 pazdziernika.

Do zobaczenia!
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QUIGLEY DAYS

December 5, 2020

Youth/High School-Age Men are invited to
Quigley Days at Our Lady of Tepeyac

Sraked =

Mass, prayer, discussion and escape room!

Lunch is provided.

December 5, 2020 Our Lady of Tepeyac
gam.-3p.m. 3047 West Cermak Road
Chicago, IL 60623

Please contact Erica Zapien to RSVP by November 16, 2020 at
ezapien@archchicago.org.
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VINEYARDS

Vineyards were an essential part of the economy of Israel during the times of Isa-
iah and Jesus. Vineyard owners had the difficult challenge of producing a rich
harvest. Our readings from Isaiah and Matthew describe God and God’s creation
in terms of the business of vineyards. The two stories are closely linked, as Jesus
borrowed and adapted his parable from Isaiah. Using this rich imagery, we can see
the vineyard as all the places of God’s creation and ongoing work. The vineyard is
our heart, mind, and body. The vineyard is our family, neighborhood, and parish.
The vineyard is the larger Church and society, humanity and the earth itself. We are
stewards in each of these vineyards, blessed to enjoy them, and held accountable
for their continuing fruitfulness. We are called to join God in cultivating these vine-
yards, so that they may produce an abundant harvest.

HIGHLY PASSIONATE

The tales of the vineyard in Isaiah and in Matthew point to the larger story of God
and God'’s people. We see that God is intensely passionate about us. God is deeply
committed, like the landowner who diligently prepares the vineyard. God has high
expectations that the vineyard produce the fruit of a just and compassionate soci-
ety. God is highly disappointed and angry that the vineyard has produced bad fruit
(Isaiah), or has been treated as a prize to be seized (Matthew).
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There are more chapters in the larger story that also need to be told. Later in Isa-
iah and in Matthew, we see that God is also deeply compassionate and forgiving.
Isaiah speaks of God’s tender care, as a mother loves her child (Isaiah 49). In Mat-
thew, Jesus demonstrates God’s forgiveness most dramatically on the cross. God
is indeed most patient and resilient. God never gives up on us. God continues to
pursue us, offering us love and grace, now and always.

THE CORNERSTONE

The powerful conclusions of the two vineyard tales are meant to linger in our memo-
ries. God indeed expects much of us, to live justly and mercifully. However, we know
that God is not prickly and impatient, as we might be led to imagine if we read these
stories out of context. The stories do invite us to ponder again who God really is.
Especially during times of difficulty or of failure in our lives, we might wonder how we
might best understand the mystery of God.
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TWENTY-SEVENTH SUNDAY‘ '
INORDINARY T1

The witness of the New Testament is clear. If you want to know what God is like, look
at Jesus. Look at his patience and mercy.
Look at his compassion for the suffering,

his passion for justice. Look also at the TODAY'’S READINGS
joy and healing experienced by those in

his presence. As today’s Gospel passage Isaiah 5:1-7

indicates, Jesus is the cornerstone, the Psalm 80:9, 12-16, 19-20
starting point of coming to know our God. Philippians 4:6-9

Matthew 21:33-43
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Marge Ackermann— Catrlito

October 4, 2020

& Nora Avanzado—Joe Bargi—Lorraine Belokon—

Dorothy Cascio—dJan Drozdz— Anthony Felau— Theresa Gloms— George Gloms—
Philomena Greco—Jean Hanisko—Jennifer Hebda—Mrs. Marilyn Huffnus —Andrew
** Jennings— Theresa Johnsen— Carrie Kacen—Marie Kane — Thaddeus Kapica—Janet .

: Kaplan—Kazimiera Karwowska— Zuzanna Karwowska-Rafato — Maureen Kearney —
. Sharon Kroll—Helen Kumiega—Maria Lech— Peter Leyden—Luke—Mary Lund—Michael Manczko—

. Barbara McDonald — Betty Mijatov—Gwen Moncada— Colleen Muka— Mike Muka— Antoni Nierzejewski—

- Carol Niewinski—Adam Niminski—Joe Nowik Jr.—John Nowik— Sophie Nowik—Anna Oracz—Henry Orry
—David Pawson— Marge Reavis— Alice Reckmann—James Reibel— Augusto Sandoval—Mari Temby —

* Rosemarie Wegner— Gina Swensen—Roger Vlasos—Ann Vincent— Beatrice Waltz—Jola Wolfe—Carla and

* Adam—Rich Youns—Barbara Youns

. If you would like a name added or removed from our Parish Prayer List, please call the parish office
. at 773-545-8840 or email: church@stpriscilla.org.

eekly ; ring

Thank you for your
generous support of our
parish!

== September 27, 2020
Regular Sunday Collection: $8,742.30
St. Brother Albert Fund/ o
Sharing Parish $1,476.00 ‘
Total Collections: $10,218.30 ARCHDIOCESE OF CHICAGO ‘ @

5ZASAD W TROSCE
O NASZE BEZPIECZENSTWO

MAssesjw%%weeK

WEEKEND MASSES:
Saturday Evening: 4:00 PM
Sunday: 8:30 AM & 12:30 PM

NIEDZIELNE MSZE W JEZYKU POLSKIM:
10:30 AM & 6:00 PM

WEEKDAY MASSES:
Monday - Saturday: 8:00 AM

MSZE $SW. W JEZYKU POLSKIM W CIAGU
TYGODNIA:
Poniedziatek - Pigtek: 7:30 PM
Sobota: 9:00 AM
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